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 en English

For your safety
This accessory is suitable for the food processor MUM5... .  
Follow the operating instructions for the food processor MUM5… .  
This accessory is suitable for pressing the juice out of citrus fruits, 
e.g. oranges, grapefruits, lemons. It must not be used for processing 
other objects or substances.
Safety instructions for this appliance
Use the citrus press in the specified operating position only. The 
citrus press must be completely assembled before use. Do not 
attach / remove the citrus press until the drive is at a standstill.

Overview
Please fold out the illustrated pages. 
X Figure A:
1 Strainer with pressing cone
2 Bowl
3 Mark for maximum filling quantity
X Figure B:
Operating position

Operating the appliance
 Ŷ Thoroughly clean the citrus press before 

using for the first time. X “Cleaning and 
servicing”

Important information
In these instructions for use the recom-
mended reference values for the operating 
speed refer to appliances with a 7-setting 
rotary switch. For appliances with a 
4-setting rotary switch you can find the 
values in brackets after the values for a 
7-setting rotary switch.
Citrus press functions only when the 
mixing bowl is inserted.
X Figure C:

 Ŷ Press the release button and  
move the swivel arm to 
position 3.

 Ŷ Remove drive cover from the 
drive of the citrus press (Fig. 5a).

 Ŷ Insert strainer in the bowl.
 Ŷ Place citrus press on the base unit and 

turn all the way in a clockwise direction.

 Ŷ Insert the mains plug.
 Ŷ Set rotary switch to setting 3-5.
 Ŷ Press fruit on the pressing cone.

Note maximum filling quantity of the 
bowl – mark on the bowl (Fig. A)!

After using the appliance
 Ŷ Switch off the appliance with the rotary 

switch.
 Ŷ Rotate the citrus press in an anti-clock-

wise direction and remove.
 Ŷ Clean the citrus press.

Cleaning and servicing
 W Attention!

Do not use abrasive cleaning agents. Sur-
faces may be damaged.
All parts are dishwasher-safe. Do not 
wedge plastic parts in the dishwasher as 
they could warp.

Subject to alterations.
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pl Polski 

Dla własnego bezpieczeństwa
1inieMV]e�Z\SRVaĪenie�MeVt�SU]e]naF]Rne�GOa�URERta�NXFKenneJR�
080�������3URV]Ċ�SU]eVtU]eJaü�inVtUXNFMi�REVáXJi�URERta�NXFKen-
neJR��7R�Z\SRVaĪenie�naGaMe�ViĊ�t\ONR�GR�Z\FiVNania�RZRFyZ�
F\tUXVRZ\FK�taNiFK��MaN�nS��F\tU\n\��SRPaUaĔF]e��JUeMSIUXt\��1ie�
ZROnR�XĪ\Zaü�XU]ąG]enia�GR�SU]etZaU]ania�inn\FK�SU]eGPiRtyZ�OXE�
VXEVtanFMi�RSUyF]�t\FK�]aOeFRn\FK�SU]e]�SURGXFenta�
Wskazówki bezpieczeństwa dla pracy z niniejszym 
urządzeniem
:\FiVNaUNĊ�GR�RZRFyZ�F\tUXVRZ\FK�XĪ\Zaü�t\ONR�Z�SU]eGVtaZiR-
neM�SR]\FMi�URERF]eM��:\FiVNaUNĊ�GR�RZRFyZ�F\tUXVRZ\FK�PRĪna�
XĪ\Zaü�t\ONR�ZteG\��JG\�MeVt�NRPSOetnie�]PRntRZana��:\FiVNaUNĊ�
GR�RZRFyZ�F\tUXVRZ\FK�]GeMPRZaü�naNáaGaü�t\ONR�ZteG\��JG\�XU]ą-
G]enie�MeVt�Z\áąF]Rne�

Opis urządzenia
3URV]Ċ�RtZRU]\ü�VNáaGane�NaUtNi�
z rysunkami.
X Rysunek A:
1 Sitko ze stożkiem wyciskającym
2 Pojemnik zbierający
3 Oznaczenie maksymalnej ilości 

produktów
X Rysunek B: Pozycja robocza

Obsługa
 Ŷ 3U]eG�SieUZV]\P�XĪ\FieP�GRNáaGnie�
Z\F]\ĞFiü�Z\FiVNaUNĊ�GR�RZRFyZ�F\tUX-
sowych. X „Czyszczenie i pielęgnacja”

Ważna wskazówka
=aOeFane�ZaUtRĞFi�RUientaF\Mne�GOa�SUĊGNR-
ĞFi�URERF]eM�]aZaUte�Z�ninieMV]eM�inVtUXNFMi�
REVáXJi�RGnRV]ą�ViĊ�GR�XU]ąG]eĔ�]���VtRS-
niRZ\P�SU]eáąF]niNieP�REURtRZ\P��'Oa�
XU]ąG]eĔ�]���VtRSniRZ\P�SU]eáąF]niNieP�
REURtRZ\P�ZaUtRĞFi�RUientaF\Mne�SRGane�Vą�
w nawiasach.
Wyciskarka do owoców cytrusowych 
funkcjonuje tylko przy założonej misce 
do mieszania.

X Rysunek C:
 Ŷ 1aFiVnąü�SU]\FiVN�]ZaOniaMąF\� 
EORNaGĊ�i�RGFK\Oiü�UaPiĊ�XU]ą-
dzenia do pozycji 3.

 Ŷ =GMąü�]�naSĊGX�Z\FiVNaUNi�GR�
RZRFyZ�F\tUXVRZ\FK�SRNU\ZĊ�RVáania-
MąFą�(rysunek 5a).

 Ŷ :áRĪ\ü�VitNR�GR�]EiRUniNa�VRNX�
 Ŷ 1aáRĪ\ü�Z\FiVNaUNĊ�GR�RZRFyZ�F\tUX-
VRZ\FK�na�XU]ąG]enie�i�SU]eNUĊFiü�aĪ�
do oporu w kierunku zgodnym z ruchem 
ZVNa]yZeN�]eJaUa�

 Ŷ :áRĪ\ü�Zt\F]NĊ�GR��Jnia]GNa�
 Ŷ 1aVtaZiü�SU]eáąF]niN�REURtRZ\�na�

zakres 3-5 (2-3).
 Ŷ 3U]\FiVnąü�RZRF�GR�VtRĪNa�
Z\FiVNaMąFeJR�

Przestrzegać oznaczenia maksymalnej 
ilości produktów – oznaczenie na pojem-
niku (rysunek A)!

Po pracy
 Ŷ :\áąF]\ü�XU]ąG]enie�SU]eáąF]niNieP�

obrotowym.
 Ŷ 3U]eNUĊFiü�Z\FiVNaUNĊ�GR�RZRFyZ�

cytrusowych w kierunku przeciwnym do 
UXFKX�ZVNa]yZeN�]eJaUa�i�]GMąü�

 Ŷ :\F]\ĞFiü�Z\FiVNaUNĊ�GR�RZRFyZ�
cytrusowych.
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 pl Polski

Czyszczenie i pielęgnacja
 W Uwaga!

1ie�VtRVRZaü�ĪaGn\FK�V]RUXMąF\FK�ĞURGNyZ�
F]\V]F]ąF\FK��3RZieU]FKnie�XU]ąG]enia�
PRJą�XOeF�XV]NRG]eniX��:V]\VtNie�F]ĊĞFi�
PRĪna�P\ü�Z�]P\ZaUFe�GR�naF]\Ĕ��1ie�
naOeĪ\�ĞFiVNaü�eOePentyZ�]�tZRU]\Za�
V]tXF]neJR�Z�]P\ZaUFe��SRnieZaĪ�PRJą�
ulec deformacji.

=aVtU]eJa�ViĊ�PRĪOiZRĞü�ZSURZaG]ania�
zmian.
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cs Čeština�

Pro Vaši bezpečnost
7RtR�SĜtVOXšenVtYt�Me�XUþenR�SUR�NXFK\ĖVNê�URERt�080�����
'RGUåXMte�niYRG�N�SRXåitt�NXFK\ĖVNpKR�URERta�
7RtR�SĜtVOXšenVtYt�Me�YKRGnp�SRX]e�N�Y\OiVRYint�FitUXVRYêFK�SORGĤ��
MaNR�naSĜ��FitURnĤ��SRPeUanþĤ��JUaSeIUXitĤ��1eVPt�Ve�SRXåtYat�Ne�
]SUaFRYint�MinêFK�SĜeGPČtĤ�UeVS��VXEVtanFt�
Bezpečnostní pokyny pro tento spotřebič
/iV�na�FitUXV\�SRXåtYeMte�SRX]e�Y�XYeGenp�SUaFRYnt�SROR]e�
/iV�na�FitUXV\�SRXåtYeMte�SRX]e�Y�NRPSOetnČ�VPRntRYanpP�VtaYX��
/iV�na�FitUXV\�naVa]XMte�VXnGiYeMte�SRX]e�]a�NOiGRYpKR�VtaYX�
pohonu.

Přehled
2GNORSte�SURVtP�REUi]NRYp�VtUan\�
X Obr. A:
1 Sítko s lisovacím kuželem
2 Odkapávač
3 Označení pro maximální plnicí 

množství
X Obr. B: 3UaFRYnt�SRORKa

Obsluha
 Ŷ 3ĜeG�SUYntP�SRXåittP�OiV�na�FitUXV\�
GĤNOaGnČ�RþiVtČte��X „Čištění a 
ošetřování“

Důležité upozornění
6PČUnp�KRGnRt\�SUaFRYnt�U\FKORVti�XYeGenp�
Y�tRPtR�niYRGX�N�SRXåitt�Ve�têNaMt�SĜtVtURMĤ�
Ve���VtXSĖRYêP�RtRþnêP�VStnaþeP��3UR�
SĜtVtURMe�Ve���VtXSĖRYêP�RtRþnêP�VStna-
þeP�naMGete�KRGnRt\�YåG\��Y�]iYRUNiFK�
za nimi.
Lis na citrusy funguje pouze při nasa-
zené míchací míse.
X Obr. C:

 Ŷ 6tiVNnČte�XYROĖRYaFt�tOaþttNR�a�
XPtVtČte�YêNORSnp�UaPenR�GR�
polohy 3.

 Ŷ 6XnGeMte�RFKUannê�NU\t�]�
pohonu lisu na citrusy (Obr. 5a).

 Ŷ 9ORåte�VttNR�GR�]iFK\tnp�naGRE\�

 Ŷ 1aVaćte�OiV�na�FitUXV\�na�]iNOaGnt�
VSRtĜeEiþ�a�SRRtRþte�Ye�VPČUX�SRK\EX�
KRGinRYêFK�UXþiþeN�aå�na�GRUa]�

 Ŷ =aSRMte�VtĢRYRX�]iVtUþNX�
 Ŷ 1aVtaYte�RtRþnê�VStnaþ�na�
VtXSeĖ�����������

 Ŷ 3ĜitOaþte�RYRFe�na�OiVRYaFt�NXåeO�
Dodržujte maximální plnicí množství 
záchytné nádoby – označení na nádobě 
(Obr. A)!

Po ukončení práce
 Ŷ 9\SnČte�VSRtĜeEiþ�RtRþnêP�SĜeStnaþeP�
 Ŷ 3RRtRþte�OiVeP�na�FitUXV\�SURti�
VPČUX�SRK\EX�KRGinRYêFK�UXþiþeN�a�
sundejte jej.

 Ŷ 9\þiVtČte�OiV�na�FitUXV\�

Čistění a ošetřování
 W Pozor!

1eSRXåtYeMte�åiGnp�GUVnp�þiVtiFt�SURVtĜeGN\��
3RYUFKRYp�SORFK\�Ve�PRKRX�SRšNRGit�
9šeFKn\�GtO\�MVRX�YKRGnp�SUR�P\tt�Y�P\þFe�
niGREt��8PČORKPRtnp�GtO\�neVPt�Eêt�Y�
P\þFe�niGREt�SĜiPiþNnXtp��SURtRåe�PĤåe�
GRMtt�N�MeMiFK�GeIRUPaFi�

=PČn\�Y\KUa]en\�
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 sk� 6ORYenþina

Pre vašu bezpečnosť
7RtR�SUtVOXšenVtYR�Me�XUþenp�SUe�NXFK\nVNê�URERt�080������
'RGUåiaYaMte�niYRG�na�REVOXKX�NXFK\nVNpKR�URERta�
7RtR�SUtVOXšenVtYR�Me�XUþenp�YêKUaGne�na�Y\tOiþanie�FitUXVRYêFK�
SORGRY��aNR�naSU��FitUyn\��SRPaUanþe��JUaSeIUXit��1eVPie�Va�SRXåt-
YaĢ�na�VSUaFRYanie�inêFK�SUeGPetRY��UeVS��VXEVtanFit�
Bezpečnostné upozornenia pre tento spotrebič
/iV�na�FitUXV\�SRXåtYaMte�iEa�Y�XYeGeneM�SUaFRYneM�SRORKe�
/iV�na�FitUXV\�SRXåtYaMte�iEa�Y�]ORåenRP�VtaYe��3UtVOXšenVtYR�naVa-
G]XMte�a�RGREeUaMte�Oen�YteG\��Neć�Me�SRKRn�]aVtaYenê�

Prehľad komponentov
9\NORSte�VtUan\�V�REUi]NaPi�
X Obrázok A:
1 Sitko s lisovacím kužeľom
2 Záchytná nádoba
3 Označenie maximálnej kapacity 

množstva
X Obrázok B: 3UaFRYni�SRORKa

Obsluha
 Ŷ /iV�na�FitUXV\�SUeG�SUYêP�SRXåittP�
G{NOaGne�Y\þiVtite��X „Čistenie a 
údržba“

Dôležité upozornenie
2GSRU~þanp�KRGnRt\�SUeYiG]NRYeM�UêFKORVti�
XYeGenp�Y�tRPtR�niYRGe�na�REVOXKX�Va�
Y]ĢaKXM~�na�VSRtUeEiþe�VR���VtXSĖnRYêP�
RtRþnêP�VStnaþRP��3Ue�VSRtUeEiþe�VR�
��VtXSĖRYêP�RtRþnêP�VStnaþRP�V~�Ganp�
KRGnRt\�]REUa]enp�Y�]itYRUNiFK�
Lis na citrusy funguje iba s  nasadenou 
miešacou miskou.
X Obrázok C:

 Ŷ 6tOaþte�tOaþiGOR�na�RGEORNRYanie�
a�XPieVtnite�YêNORSnp�UaPenR�
do polohy 3.

 Ŷ 3UeG�SRXåittP�OiVX�na�FitUXV\�
RGREeUte�RFKUannê�NU\t�SRKRnX�
(Obrázok 5a).

 Ŷ 1aVaćte�VitNR�na�]iFK\tn~�niGREX�

 Ŷ /iV�na�FitUXV\�naVaćte�na�]iNOaGnê�VSRt-
UeEiþ�a�RtiþaMte�ntP�Y�VPeUe�KRGinRYêFK�
UXþiþieN�aå�naGRUa]�

 Ŷ =aVtUþte�VieĢRY~�]iVtUþNX�
 Ŷ 2tRþnê�VStnaþ�naVtaYte�na�
VtXSeĖ�����������

 Ŷ =atOaþte�RYRFie�na�OiVRYaFt�NXåeĐ�
Dbajte na maximálnu kapacitu množstva 
záchytnej nádoby – označenie na 
nádobe (Obrázok A)!

Po práci
 Ŷ 9\Snite�VSRtUeEiþ�RtRþnêP�VStnaþRP�
 Ŷ 3RRtRþte�OiV�na�FitUXV\�SURti�VPeUX�KRGi-
nRYêFK�UXþiþieN�a�RGREeUte�KR�

 Ŷ 9\þiVtite�OiV�na�FitUXV\�

Čistenie a údržba
 W Pozor!

1eSRXåtYaMte�aEUa]tYne�þiVtiaFe�SURVtUieGN\��
0RKOR�E\�G{MVĢ�N�SRšNRGeniX�SRYUFKRY�
9šetN\�þaVti�P{åete�XPêYaĢ�Y�XPêYaþNe�
UiaGX��3OaVtRYp�GieO\�Y�XPêYaþNe�UiaGX�
ne]YieUaMte��SUetRåe�P{åe�G{MVĢ�N�iFK�
GeIRUPiFiiP�

=Pen\�Y\KUaGenp�
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sl 6ORYenšþina�

Za vašo varnost
Ta pribor je namenjen kuhinjskemu aparatu MUM5... .
8SRšteYaMte�1aYRGiOR�]a�XSRUaER�NXKinMVNeJa�aSaUata�
7a�SUiERU�Me�SUiPeUen�Oe�]a�RåePanMe�aJUXPRY��nSU��OiPRn��SRPa-
Uanþ��JUeniYN��1e�VPete�Ja�XSRUaEOMati�]a�REGeOaYR�GUXJiK�SUeGPe-
tov oz. snovi.
Varnostni napotki za ta aparat
2åePaOniN�aJUXPRY�XSRUaEOMaMte�Oe�Y�naYeGeneP�GeORYneP�
SRORåaMX�
8SRUaEOMaMte�Oe�Y�FeORti�VeVtaYOMen�RåePaOniN�aJUXPRY��2åePaOniN�
agrumov namestite / odstranite le, ko pogon miruje.

Kratek pregled
Prosimo, razgrnite strani s slikami.
X Slika A:
1 Cedilo z ožemalnim stožcem
2 Prestrezna posoda
3 Oznaka maksimalne količine 

polnjenja
X Slika B: GeORYni�SRORåaM

Rokovanje
 Ŷ 3UeG�SUYR�XSRUaER�RåePaOniN�aJUXPRY�

temeljito sperite. X „Čiščenje in nega“
Pomembna napotek
9�teP�1aYRGiOX�]a�XSRUaER�SUiSRURþene�
orientacijske vrednosti za delovno hitrost 
Ve�nanašaMR�na�aSaUate�V���VtRSenMVNiP�
vrtljivim stikalom. V oklepajih navedene 
vrednosti veljajo za aparate s 4-stopenjskim 
vrtljivim stikalom.
Ožemalnik agrumov deluje le, ko je 
nameščena posoda za mešanje.
X Slika C:

 Ŷ Pritisnite tipko za sprostitev in 
]aVXþnR�URþiFR�SRVtaYite�Y�
 pozicijo 3.

 Ŷ 6nePite�]ašþitni�SRNURY�SRJRna�
RåePaOniNa�aJUXPRY�(slika 5a).

 Ŷ Cedilo vstavite v prestrezno posodo.

 Ŷ 2åePaOniN�aJUXPRY�naPeVtite�na�
osnovni aparat in ga v smeri urnega 
kazalca zasukajte do konca.

 Ŷ 3UiNOMXþite�RPUeåni�Ytiþ�
 Ŷ Vrtljivo stikalo postavite na 

stopnjo 3-5 (2-3).
 Ŷ 6aGeå�SUitiVnite�na�RåePaOni�VtRåeF�

Upoštevajte maksimalno količino v 
prestrezni posodi – oznaka na posodi 
(slika A)!

Po končanem delu
 Ŷ Aparat izklopite z vrtljivim stikalom.
 Ŷ 2åePaOniN�aJUXPRY�]aVXNaMte�Y�naVSUR-

tni smeri urnega kazalca in ga snemite.
 Ŷ 2åePaOniN�aJUXPRY�RþiVtite�

Čiščenje in nega
 W Pozor!

1e�XSRUaEOMaMte�aEUa]iYniK�þiVtiOniK�VUeGVteY��
6OeGnMa�OaKNR�SRšNRGXMeMR�SRYUšine�
Vsi deli so primerni za strojno pomivanje. 
Delov iz umetne mase ne smete zagozditi 
v pomivalnem stroju, ker lahko pride do 
deformacij.

3UiGUåXMePR�Vi�SUaYiFR�GR�VSUePePE�
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 hr Hrvatski

Za vašu sigurnost
2Ya�Me�RSUePa�SUeGYiÿena�]a�NXKinMVNi�VtURM�080������
2EUatite�SaånMX�na�XSXte�]a�XSRUaEX�NXKinMVNRJ�VtURMa�
2Ya�Me�RSUePa�SRGeVna�]a�FiMeÿenMe�FitUXV�YRüa�NaR�nSU��OiPXna��
naUanþi��i�JUeMSIUXta��1e�VPiMe�Ve�NRUiVtiti�]a�REUaGX�GUXJiK�SUeGPeta�
odnosno tvari.
Sigurnosne napomene za ovaj uređaj
&itUXV�VRNRYniN�NRUiVtite�VaPR�X�naYeGenRP�UaGnRP�SRORåaMX�
Citrus sokovnik koristite samo kada je kompletno montiran. Citrus 
sokovnik skidajte/stavljajte samo dok pogon ne radi.

Na jedan pogled
Molimo izvucite stranice za slikama.
X Slika A:
1 Sito s konusom za prešanje
2 Prihvatna posuda
3 Oznaka za maksimalnu količinu 

punjenja
X Slika B: 5aGni�SRORåaM

Posluživanje
 Ŷ Citrus sokovnik prije prve uporabe teme-
OMitR�RþiVtite��X „Čišćenje i njega“

Važna napomena
8�RYRM�XSXti�]a�XSRUaEX�SUeSRUXþene�RUiMen-
tacijske vrijednosti za radnu brzinu odnose 
Ve�na�XUeÿaMe�Va���VteSenRP�RNUetnRP�
VNORSNRP��=a�XUeÿaMe�Va���VteSenRP�RNUet-
nom sklopkom vrijednosti se nalazi odmah 
iza u zagradama.
Citrus sokovnik funkcionira samo kada 
je umetnuta zdjela za miješanje.
X Slika C:

 Ŷ 3UitiVnite�tiSNX�]a�RtNOMXþaYanMe�i�
GRYeGite�RNUetnX�UXþNX�X�
SRORåaM�3.

 Ŷ 6Ninite�SRNORSaF�]a�]aštitX�
pogona sa pogona citrus sokovnika 
(Slika 5a).

 Ŷ Stavite sito u prihvatnu posudu.

 Ŷ Postavite citrus sokovnik na osnovni 
XUeÿaM�i�RNUenite�GR�NUaMa�X�VPMeUX�
kazaljke na satu.

 Ŷ 8taNnite�PUeåni�XtiNaþ�
 Ŷ Stavite okretnu sklopku na 

stupanj 3-5 (2-3).
 Ŷ 9Rüe�SUitiVnite�na�NRnXV�]a�SUešanMe�

Pripazite na maksimalnu količinu 
punjenja posude za prihvat – oznaka na 
posudi (slika A)!

Nakon rada
 Ŷ 8UeÿaM�iVNOMXþite�na�RNUetnRM�VNORSNi�
 Ŷ Okrenite citrus sokovnik suprotno 

smjera kazaljke na satu i skinite.
 Ŷ &itUXV�VRNRYniN�RþiVtite�

Čišćenje i njega
 W Pozor!

1e�NRUiVtite�naJUi]aMXüa�VUeGVtYa�]a�þišüe-
nMe��3RYUšine�Ve�PRJX�Rštetiti�
6Yi�GiMeORYi�Ve�PRJX�SUati�X�SeUiOiFi�SRVXÿa��
3OaVtiþne�GiMeORYe�ne�XJOaYOMXMte�X�SeUiOiFX�]a�
SRVXÿe��PRJXüa�Me�GeIRUPaFiMa�iVtiK�

3UiGUåaYa�Ve�SUaYR�na�i]PMene�



10 

sr Srpski latinica 

Za vašu bezbednost
2Ya�GRGatna�RSUePa�Me�naPenMena�]a�NXKinMVNi�XUeÿaM�080��
2EUatite�SaånMX�na�XSXtVtYR�]a�XSRtUeEX�NXKinMVNRJ�XUeÿaMa�
2Ya�GRGatna�RSUePa�Me�naPenMena�VaPR�]a�FeÿenMe�FitUXVnRJ�
YRüa��NaR�štR�VX�nSU��OiPXn��naUanGåa��JUeMSIUXt��1e�VPe�Ve�
upotrebljavati za obradu drugih predmeta, odnosno materija.
Bezbednosne napomene za ovaj uređaj
6RNRYniN�NRUiVtite�VaPR�X�naYeGenRP�UaGnRP�SRORåaMX�
Sokovnik koristite samo u potpuno sastavljenom stanju. Sokovnik 
VPe�Ga�Ve�SRVtaYOMa�YaGi��VaPR�NaGa�SRJRn�XUeÿaMa�PiUXMe�

Pregled
Otvorite stranice sa slikama.
X Slika A:
1 Sito sa konusom za ceđenje
2 Posuda za sakupljanje
3 Oznaka za maksimalnu količinu 

punjenja
X Slika B: 5aGni�SRORåaM

Rukovanje
 Ŷ Sokovnik pre prve upotrebe temeljno 
RþiVtite��X „Čišćenje i nega“

Važna napomena
8�RYRP�XSXtVtYX�]a�XSRtUeEX��SUeSRUXþene�
referentne vrednosti za brzinu rada odnose 
Ve�na�XUeÿaMe�Va���VteSeniP�REUtniP�
SUeNiGaþeP��=a�XUeÿaMe�Va���VteSeniP�
REUtniP�SUeNiGaþeP�RGJRYaUaMXüe�YUeGnRVti�
se nalaze odmah iza, u zagradama.
Sokovnik funkcioniše samo sa 
postavljenom posudom za mešanje.
X Slika C:

 Ŷ 3UitiVnite�taVteU�]a�RtSXštanMe�
i�GRYeGite�]aNUetnX�UXþiFX�X�
SRORåaM�3.

 Ŷ 8NORnite�]aštitni�SRNORSaF�Va�
pogona sokovnika (slika 5a).

 Ŷ Postavite sito na posudu za sakupljanje.

 Ŷ 3RVtaYite�VRNRYniN�na�RVnRYni�XUeÿaM�
i okrenite ga do kraja u smeru kazaljke 
na satu.

 Ŷ 8taNnite�PUeåni�XtiNaþ�
 Ŷ 3RGeVite�REUtni�SUeNiGaþ�na�

stepen 3-5 (2-3).
 Ŷ 3UitiVnite�YRüe�na�NRnXV�]a�FeÿenMe�

Vodite računa o maksimalnoj količini 
punjenja posude za sakupljanje – oznaka 
na posudi (slika A)!

Nakon rada
 Ŷ ,VNOMXþite�XUeÿaM�SRPRüX�REUtnRJ�
SUeNiGaþa�

 Ŷ Okrenite sokovnik u smeru suprotnom 
od kazaljke na satu i izvadite ga.

 Ŷ 2þiVtite�VRNRYniN�

Čišćenje i nega
 W Pažnja!

Nemojte da upotrebljavate abrazivna 
VUeGVtYa�]a�þišüenMe��3RYUšine�Ve�PRJX�
Rštetiti�
6Yi�GeORYi�VX�RtSRUni�na�SUanMe�X�Pašini�]a�
SUanMe�VXGRYa��1e�]aJOaYOMXMte�SOaVtiþne�
GeORYe�X�PašinX�]a�SUanMe�VXGRYa��MeU�
PRJX�Ga�Ve�GeIRUPišX�

3UaYa�na�i]Pene�VX�]aGUåana�
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 sq Shqiptar

Për sigurinë tuaj
Ky aksesor është synuar për makinerinë e përpunimit MUM5... .
Ndiqni udhëzimet e përdorimit të përpunuesit të ushqimit.
Ky aksesor është i përshtatshëm vetëm për shtrydhjen e frutave 
të agrumeve si limonët, portokajtë, grejpfruti. Pajisja nuk duhet të 
përdoret për përpunimin e artikujve apo substancave të tjera.
Udhëzime sigurie për këtë pajisje
Përdoreni shtrydhësin e limonit vetëm në pozicionin e specifikuar të 
punës. Përdoreni shtrydhësin e limonit vetëm në pozicion plotësisht 
të montuar. Vendoseni/hiqeni shtrydhësin vetëm kur pajisja ka 
ndaluar plotësisht.

Një vështrim i shpejtë
Ju lutemi hapni faqet e figurës.
X Figura A:
1 Sita me kokën e shtrydhjes
2 Kupa e mbledhjes së lëngut
3 Shënimi për nivelin maksimal të 

mbushjes
X Figura B: Pozicioni i punës

Përdorimi
 Ŷ Pastroni mirë shtrydhësen e limonit 

përpara përdorimit për herë të parë. 
X „Pastrimi dhe kujdesi“

Udhëzim i rëndësishëm
Vlerat e rekomanduara në këtë udhëzues 
përdorimi për shpejtësitë e punës i 
referohen pajisjes me çelës me 7 pozicione. 
Megjithatë, për pajisjet me çelës me 4 
pozicione, vlerat jepen në kllapa.
Shtrydhësja e limonit funksionon vetëm 
kur çelësi i përzierjes është i vendosur.
X Figura C:

 Ŷ Shtypni butonin e zhbllokimit 
dhe vendosni krahun e 
rrotullimit në pozicionin 3.

 Ŷ Hiqni kapakun mbrojtës të 
motorit përpara vënies në punë të 
shtrydhëses së limonit (Figura 5a).

 Ŷ Vendosni sitën mbi kupën e mbledhjes 
së lëngut.

 Ŷ Vendosni shtrydhësen e limonit mbi 
pajisjen kryesore dhe rrotullojeni deri në 
fund në drejtim të akrepave të orës.

 Ŷ Fusni spinën në prizë.
 Ŷ Rrotulloni çelësin në nivelin 3-5 (2-3).
 Ŷ Ngjishni frutat mbi kokën e shtrydhjes.

Bëni kujdes për sasinë maksimale të 
mbushjes – shënimi në enë (Figura A)!

Pas punës
 Ŷ Fikni pajisjen nëpërmjet çelësit me 

rrotullim.
 Ŷ Rrotulloni shtrydhësen e limonit në 

drejtim të kundërt të akrepave të orës 
dhe hiqeni.

 Ŷ Pastroni shtrydhësen e limonit.

Pastrimi dhe kujdesi
 W Kujdes!

Mos përdorni asnjë solucion larës gërryes. 
Sipërfaqet mund të dëmtohen.
Të gjitha pjesët mund të lahen në makinë 
larëse. Mos i vendosni pjesët plastike në 
pjatalarëse sipër njëra-tjetrës, pasi mund të 
shformohen.

Rezervohet e drejta e ndryshimeve.
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hu Magyar 

Az Ön biztonsága érdekében
(]�a�taUtR]pN�a�080�����NRn\Kai�URERtJpS�NieJpV]ttĘMe�
9eJ\e�IiJ\eOePEe�a�NRn\Kai�URERtJpS�KaV]niOati�XtaVttiVit�
(]�a�taUtR]pN�FVaN�FitUXVIpOpN�SUpVeOpVpUe�aONaOPaV��Pint�SO��FitURP��
naUanFV��JUaSeIUXit��1eP�V]aEaG�PiV�tiUJ\aN��iOO��an\aJRN�IeOGROJR-
]iViUa�KaV]niOni�
Biztonsági információk a készülékhez
$�FitUXVJ\�P|OFV�SUpVt�FVaN�a�EePXtatRtt�PXnNaSR]tFiyEan�
KaV]niOMa�
$�FitUXVJ\�P|OFV�SUpVt�FVaN�teOMeVen�|VV]eV]eUeOt�iOOaSRtEan�
KaV]niOMa��$�FitUXVJ\�P|OFV�SUpVt�FVaN�a�KaMtyPĦ�iOOy�KeO\]etpEen�
tegye fel / vegye le.

A készülék részei
.pUM�N��KaMtVa�Ni�a�NpSeV�ROGaOaNat�
X A ábra:
1 Szűrő préselőkúppal
2 Felfogótartály
3 Maximális töltési mennyiség jelölése
X B ábra:�0XnNaSR]tFiy

Kezelés
 Ŷ $]�eOVĘ�KaV]niOat�eOĘtt�a�FitUXVJ\�-
P|OFV�SUpVt�aOaSRVan�tiV]tttVa�PeJ��
X „Tisztítás és ápolás”

Fontos tudnivaló
$�MeOen�KaV]niOati�XtaVttiVEan�a�PXnNaVe-
EeVVpJKe]�aMinORtt�iUin\pUtpNeN���IRNR]at~�
IRUJyNaSFVROyYaO�UenGeONe]Ę�NpV]�OpNeNUe�
YRnatNR]naN��$���IRNR]at~�IRUJyNaSFVROyYaO�
UenGeONe]Ę�NpV]�OpNeNKe]�a]�pUtpNeN�
PinGiJ�]iUyMeOEen�V]eUeSeOneN�
A citrusgyümölcs-prés csak behelyezett 
keverőtállal működik.
X C ábra:

 Ŷ 1\RPMa�PeJ�a�NiROGyJRPERt��pV�
a�OenJĘNaUt�KR]]a�a�3-as 
SR]tFiyEa�

 Ŷ $�FitUXVJ\�P|OFV�SUpV�KaMtyPĦ-
YpUĘO�YeJ\e�Oe�a�KaMtyPĦ�YpGĘIeGeOpt�
(5a ábra).

 Ŷ 7eJ\e�Ee�a�V]ĦUĘt�a�IeOIRJytaUtiO\Ea�

 Ŷ 7eJ\e�a�FitUXVJ\�P|OFV�SUpVt�a]�aOaS-
JpSUe��pV�a]�yUaPXtaty�MiUiViYaO�PeJ-
eJ\e]Ę�iUin\Ean��tN|]pViJ�IRUGttVa�eO�

 Ŷ 'XJMa�Ee�a�KiOy]ati�FVatOaNR]yGXJyt�
 Ŷ $�IRUJyNaSFVROyt�iOOttVa�����|V������aV��

fokozatra.
 Ŷ $�J\�P|OFV|t�n\RPMa�a�SUpVeOĘN~SUa�

Ügyeljen a felfogótartály maximális 
töltési mennyiségére – jelölés a tartályon 
(A ábra)!

A munka befejezése után
 Ŷ $�NpV]�OpNet�NaSFVROMa�Ni�a�
IRUJyNaSFVROyYaO�

 Ŷ )RUJaVVa�a�FitUXVJ\�P|OFV�SUpVt�a]�
yUaPXtaty�MiUiViYaO�eOOentpteV�iUin\Ea��
pV�YeJ\e�Oe�

 Ŷ 7iV]tttVa�PeJ�a�FitUXVJ\�P|OFV�SUpVt�

Tisztítás és ápolás
 W Figyelem!

1e�KaV]niOMRn�V~UROyV]eUt�a�NpV]�OpN�tiV]tt-
tiViKR]��$�NpV]�OpN�IeO�Oete�PeJVpU�OKet�
0inGen�aONatUpV]�tiV]tttKaty�PRVRJa-
tyJpSEen��$�PĦan\aJ�aONatUpV]eNet�a�
PRVRJatyJpSEen�ne�V]RUttVa�Ee��PeUt�
GeIRUPiOyGKatnaN�

$�YiOtR]tatiVRN�MRJit�IenntaUtMXN�
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 ro� 5RPknă

Pentru siguranţa dumneavoastră
$FeVte�aFFeVRUii�VXnt�aGeFYate�SentUX�URERtXO�Ge�EXFătăUie�080����
5eVSeFtaĠi�inVtUXFĠiXniOe�Ge�XtiOi]aUe�SentUX�URERtXO�Ge�EXFătăUie�
Aceste accesorii sunt adecvate numai pentru stoarcerea citricelor, 
Ge�e[ePSOX��SentUX�OăPki��SRUtRFaOe��JUaSeIUXit��(O�nX�tUeEXie�XtiOi]at�
Oa�aPeVteFaUea�aOtRU�PateUii�VaX�VXEVtanĠe�
Indicaţii de siguranţă pentru acest aparat
8tiOi]aĠi�SUeVa�Ge�FitUiFe�nXPai�vn�SR]iĠia�Ge�OXFUX�inGiFată�
)RORViĠi�SUeVa�Ge�FitUiFe�nXPai�vn�VtaUe�FRPSOet�aVaPEOată�� 
$SOiFaĠi���VFRateĠi�SUeVa�Ge�FitUiFe�nXPai�atXnFi�FknG�ViVtePXO�Ge�
aFĠiRnaUe�eVte�RSUit�

Dintr-o privire
9ă�UXJăP�Vă�GeSOiaĠi�Oa�SaJiniOe�FX�iPaJini�
X Figura A:
1 Sită cu con de stoarcere
2 Recipient de colectare
3 Marcaj pentru cantitatea maximă de 

umplere
X Figura B: SR]iĠia�Ge�OXFUX

Utilizare
 Ŷ Ìnainte�Ge�SUiPa�XtiOi]aUe�FXUăĠaĠi�Eine�

presa de citrice. X „Curăţarea şi 
îngrijirea“

Observaţie importantă
Valorile orientative recomandate pentru 
Yite]a�Ge�OXFUX�vn�aFeVte�inVtUXFĠiXni�Ge�
XtiOi]aUe�Ve�UeIeUă�Oa�aSaUateOe�FX�Xn�FRPX-
tator rotativ cu 7 trepte. Pentru aparatele 
cu comutator rotativ cu 4 trepte, valorile se 
JăVeVF�vn�VSate��vn�SaUante]e�
Presa de citrice funcţionează numai cu 
castronul de mixer montat.
X Figura C:

 Ŷ $SăVaĠi�taVta�Ge�GeEORFaUe�úi�
aGXFeĠi�EUaĠXO�URtitRU�vn�SR]iĠia�3.

 Ŷ 6FRateĠi�FaSaFXO�Ge�SURteFĠie�aO�
ViVtePXOXi�Ge�aFĠiRnaUe�aO�SUeVei�
de citrice (figura 5a).

 Ŷ 0RntaĠi�Vita�vn�UeFiSientXO�Ge�FROeFtaUe�

 Ŷ $úe]aĠi�SUeVa�Ge�FitUiFe�Se�aSaUatXO�
Ge�Ea]ă�úi�URtiĠi�R�vn�VenVXO�aFeORU�Ge�
FeaVRUniF�Sknă�Oa�OiPită�

 Ŷ &RneFtaĠi�úteFKeUXO�Ge�UeĠea�
 Ŷ 3R]iĠiRnaĠi�FRPXtatRUXO�URtatiY�Se�

treapta 3-5 (2-3).
 Ŷ $SăVaĠi�IUXFtXO�Ge�FRnXO�Ge�SUeVaUe�

Respectaţi cantitatea maximă de 
umplere a recipientului de colectare – 
marcajul de pe recipient (figura A)!

După încheierea lucrului
 Ŷ 2SUiĠi�aSaUatXO�FX�FRPXtatRUXO�URtatiY�
 Ŷ 5RtiĠi�SUeVa�Ge�FitUiFe�vn�VenV�inYeUV�
aFeORU�Ge�FeaVRUniF�úi�VFRateĠi�R�

 Ŷ &XUăĠaĠi�SUeVa�Ge�FitUiFe�

Curăţarea şi îngrijirea
 W Atenţie!

1X�IRORViĠi�GeteUJenĠi�aEUa]iYi��6XSUaIeĠeOe�
pot fi deteriorate.
7Rate�SieVeOe�VXnt�Ue]iVtente�Oa�VSăOatXO�vn�
Paúina�Ge�VSăOat�YaVe��1X�IRUĠaĠi�SieVeOe�
Gin�PateUiaO�SOaVtiF�vn�Paúina�Ge�VSăOat�
YaVe�GeRaUeFe�eVte�SRViEiOă�GeIRUPaUea�ORU�

6XE�Ue]eUYa�PRGiIiFăUiORU�
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bg Ȼɴɥɝɚɪɫɤɢ�

За Вашата безопасност
Ɍɚɡɢ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬ�ɟ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ�ɫɚɦɨ�ɡɚ�ɤɭɯɧɟɧɫɤɢ�ɪɨɛɨɬ�
080�������ȼɡɟɦɟɬɟ�ɩɪɟɞɜɢɞ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨɬɨ�ɡɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɧɚ�ɤɭɯɧɟɧ-
ɫɤɢɹ�ɪɨɛɨɬ��Ɍɚɡɢ�ɩɪɢɧɚɞɥɟɠɧɨɫɬ�ɟ�ɩɪɟɞɧɚɡɧɚɱɟɧɚ�ɫɚɦɨ�ɡɚ�ɢɡɰɟɠ-
ɞɚɧɟ�ɧɚ�ɰɢɬɪɭɫɨɜɢ�ɩɥɨɞɨɜɟ��ɤɚɬɨ�ɧɚɩɪɢɦɟɪ�ɥɢɦɨɧɢ��ɩɨɪɬɨɤɚɥɢ��
ɝɪɟɣɩɮɪɭɬ��Ɍɹ�ɧɟ�ɬɪɹɛɜɚ�ɞɚ�ɫɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚ�ɡɚ�ɨɛɪɚɛɨɬɤɚ�ɧɚ�ɞɪɭɝɢ�
ɩɪɟɞɦɟɬɢ�ɪɟɫɩ��ɫɭɛɫɬɚɧɰɢɢ�
Указания за безопасност за уреда
ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�ɫɚɦɨ�ɜ�ɩɨɫɨɱɟɧɨɬɨ�ɪɚɛɨɬɧɨ�ɩɨɥɨ-
ɠɟɧɢɟ��ɂɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�ɫɚɦɨ�ɜ�ɧɚɩɴɥɧɨ�ɫɝɥɨɛɟɧɨ�
ɫɴɫɬɨɹɧɢɟ��ɋɜɚɥɹɣɬɟ�ɉɨɫɬɚɜɹɣɬɟ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�ɫɚɦɨ�ɤɨɝɚɬɨ�ɡɚɞ-
ɜɢɠɜɚɧɟɬɨ�ɟ�ɫɩɪɹɧɨ�

Общ преглед
Ɇɨɥɹ�ɨɬɝɴɪɧɟɬɟ�ɫɬɪɚɧɢɰɢɬɟ�ɫ�ɮɢɝɭɪɢɬɟ�
X Фигура A:
1 Цедка с конус
2 Съд за сок
3 Маркировка за максимално ниво на 

напълване
X Фигура B: Ɋɚɛɨɬɧɨ�ɩɨɥɨɠɟɧɢɟ

Работа с уреда
 Ŷ ɉɪɟɞɢ�ɩɴɪɜɚɬɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɩɨɱɢɫ-
ɬɟɬɟ�ɳɚɬɟɥɧɨ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ��
X „Почистване и поддръжка“

Важно указание
ɉɪɟɩɨɪɴɱɚɧɢɬɟ�ɜ�ɧɚɫɬɨɹɳɨɬɨ�ɪɴɤɨɜɨɞɫɬɜɨ�
ɡɚ�ɭɩɨɬɪɟɛɚ�ɨɪɢɟɧɬɢɪɨɜɴɱɧɢ�ɫɬɨɣɧɨɫɬɢ�ɫɟ�
ɨɬɧɚɫɹɬ�ɡɚ�ɭɪɟɞɢ�ɫɴɫ���ɫɬɟɩɟɧɟɧ�ɜɴɪɬɹɳ�
ɫɟ�ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ��ɋɬɨɣɧɨɫɬɢɬɟ�ɡɚ�ɭɪɟɞɢ�
ɫ���ɫɬɟɩɟɧɟɧ�ɜɴɪɬɹɳ�ɫɟ�ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ�ɫɚ�
ɩɨɫɨɱɟɧɢ�ɫɴɨɬɜɟɬɧɨ�ɫɥɟɞ�ɬɹɯ�ɜ�ɫɤɨɛɢ�
Цитрус пресата функционира само 
когато е поставена купата.
X Фигура C:

 Ŷ ɇɚɬɢɫɧɟɬɟ�ɞɟɛɥɨɤɢɪɚɳɢɹ�ɛɭɬɨɧ�
ɢ�ɩɪɢɜɟɞɟɬɟ�ɩɨɞɜɢɠɧɨɬɨ�ɪɚɦɨ�ɜ�
ɩɨɡɢɰɢɹ�3.

 Ŷ ɋɜɚɥɟɬɟ�ɡɚɳɢɬɧɢɹ�ɤɚɩɚɤ�
ɧɚ�ɡɚɞɜɢɠɜɚɧɟɬɨ�ɧɚ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�
(Фиг. 5а).

 Ŷ ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɰɟɞɤɚɬɚ�ɜ�ɫɴɞɚ�ɡɚ�ɫɨɤ�

 Ŷ ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�ɜɴɪɯɭ�
ɨɫɧɨɜɧɢɹ�ɭɪɟɞ�ɢ�ɡɚɜɴɪɬɟɬɟ�ɜ�ɩɨɫɨɤɚ�
ɧɚ�ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ�ɫɬɪɟɥɤɚ�ɞɨ�
ɨɝɪɚɧɢɱɢɬɟɥɹ�

 Ŷ ȼɤɥɸɱɟɬɟ�ɳɟɩɫɟɥɚ�ɜ�ɤɨɧɬɚɤɬɚ�
 Ŷ ɉɨɫɬɚɜɟɬɟ�ɜɴɪɬɹɳɢɹ�ɫɟ�ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ�
ɧɚ�ɫɬɟɩɟɧ�����������

 Ŷ ɉɪɢɬɢɫɧɟɬɟ�ɩɥɨɞɚ�ɜɴɪɯɭ�ɤɨɧɭɫɚ�
Обърнете внимание на максималното 
ниво на напълване на съда за сок – 
маркировка на съда (Фиг. A)!

След работа
 Ŷ ɂɡɤɥɸɱɟɬɟ�ɭɪɟɞɚ�ɩɨɫɪɟɞɫɬɜɨɦ�ɜɴɪɬɹ-
ɳɢɹ�ɫɟ�ɩɪɟɜɤɥɸɱɜɚɬɟɥ�

 Ŷ Ɂɚɜɴɪɬɟɬɟ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�ɜ�ɩɨɫɨɤɚ��
ɨɛɪɚɬɧɚ�ɧɚ�ɱɚɫɨɜɧɢɤɨɜɚɬɚ�ɫɬɪɟɥɤɚ��ɢ�ɹ�
ɫɜɚɥɟɬɟ�

 Ŷ ɉɨɱɢɫɬɟɬɟ�ɰɢɬɪɭɫ�ɩɪɟɫɚɬɚ�

Почистване и поддръжка
 W Внимание!

+ɟ�ɢɡɩɨɥɡɜɚɣɬɟ�ɚɛɪɚɡɢɜɧɢ�ɩɨɱɢɫɬɜɚɳɢ�
ɩɪɟɩɚɪɚɬɢ��ɉɨɜɴɪɯɧɨɫɬɢɬɟ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�
ɩɨɜɪɟɞɹɬ�
ȼɫɢɱɤɢ�ɱɚɫɬɢ�ɫɚ�ɭɫɬɨɣɱɢɜɢ�ɧɚ�ɦɢɟɧɟ�ɜ�
ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚ�ɦɚɲɢɧɚ��ɇɟ�ɩɪɢɬɢɫɤɚɣɬɟ�
ɩɥɚɫɬɦɚɫɨɜɢɬɟ�ɱɚɫɬɢ�ɜ�ɫɴɞɨɦɢɹɥɧɚɬɚ�
ɦɚɲɢɧɚ��ɡɚɳɨɬɨ�ɦɨɝɚɬ�ɞɚ�ɫɟ�ɞɟɮɨɪɦɢɪɚɬ�

Ɂɚɩɚɡɜɚɦɟ�ɫɢ�ɩɪɚɜɨɬɨ�ɧɚ�ɩɪɨɦɟɧɢ�
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تعليمات السلامة
 . MUM5...�ΦΑρϣϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ�ϊϣ�ΕΎϘΣϠϣϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϥϛϣϳ 

 MUM5...�ί΍έρ�ΦΑρϣϟ΍�ΔϧϳϛΎϣ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϝϳϟΩ�ϰϟ·�ωϭΟέϟ΍�˯ΎΟέ 
�ϝϳΑγ�ϰϠϋ�ϖΑρϧϳ�΍Ϋϫϭ�ˬ΢ϟ΍ϭϣϟ΍�έΎϣΛ�έλόϟ�ρϘϓ�ΏγΎϧϣϭ�΢ϟΎλ�ϲϠϳϣϛΗϟ΍�ϖΣϠϣϟ΍�΍Ϋϫ
�΢ϣγϳ�ϻ���Εϭέϓ�ΏϳέΟϟ΍��ϱΩϧϬϟ΍�ϥϭϣϳϠϟ΍�ˬϝΎϘΗέΑϟ΍�ˬ�νϣΎΣϟ΍��ϥϭϣϳϠϟ΍�ϰϠϋ�ϝΎΛϣϟ΍

�ϯέΧ΃�έλΎϧϋ�ϭ΃�ϡΎγΟ΃�ϭ΃�˯Ύϳη΃�Δϳ΃�ΕϳΗϔΗϟ�ίΎϬΟϟ΍�ϡ΍ΩΧΗγΎΑ
تنبيهات سلامة خاصة بهذا الجهاز

�ΕΎϣϳϠόΗ�ϲϓ�ϪϳϠϋ�ιϭλϧϣϟ΍�ϝϳϐηΗϟ΍�ϊοϭ�ϲϓ�ϻ·�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλϋ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ
�ϝϣΎϛ�ϊοϭ�ϲϓ�ϥϭϛΗ�ΎϣΩϧϋ�ϻ·�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλϋ�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ��ϩΫϫ�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍

�ΓΩϭΟϭϣ�Γέ΍ΩϹ΍�ΓΩΣϭ�ϥϭϛΗ�ΎϣΩϧϋ�ϻ·�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλϋ�Ν΍έΧ·�ΏϳϛέΗ�ϡΩϋ�ΏΟϳ��ΏϳϛέΗϟ΍
�ϡΎΗϟ΍�ϥϭϛγϟ΍�ϊοϭ�ϲϓ

نظرة عامة
�ΔϳΣΎοϳϹ΍�ϡϭγέϟ΍�ΕΎΣϔλ�΢Ηϓ�˯ΎΟέΑ

:A الصورة  Y
مصفاة مزودة بتجهيزة عصر مخروطية 1
إناء احتواء العصير 2
علامة لكمية الملء القصوى 3

:B الصورة  Y
ϝϳϐηΗϟ΍�ϊοϭ

التشغيل
� Ŷ�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍�ϝΑϗ�΍Ω˱ϳΟ�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλϋ�ϑϳυϧΗ�ΏΟϳ

©ίΎϬΟϟΎΑ�ΔϳΎϧόϟ΍ϭ�ϑϳυϧΗϟ΍ª�Y��Γέϣ�ϝϭϷ
تنبيه هام

�ϲϓ�ΎϬΑ�ϰλϭϣϟ΍�ϝϣόϟ΍�ΔϋέγΑ�ΔλΎΧϟ΍�ΔϳϬϳΟϭΗϟ΍�ϡϳϘϟ΍
�ΓΩϭίϣϟ΍�ΓίϬΟϷΎΑ�ΔλΎΧ�ϥϭϛΗ�ϩΫϫ�ϡ΍ΩΧΗγϻ΍�ΕΎϣϳϠόΗ

�ΓίϬΟϷΎΑ�ϖϠόΗϳ�Ύϣϳϓ��ΕΎΟέΩ�7�ϱΫ�έ΍ϭΩ�ΡΎΗϔϣΑ
�ϡϳϘϟ΍�ϥϭΩΟΗ�ϡϛϧΈϓ�ΕΎΟέΩ�4�ϱΫ�έ΍ϭΩ�ΡΎΗϔϣΑ�ΓΩϭίϣϟ΍

�ϯέΧϷ΍�ϡϳϘϟ΍�ϥϣ�ϝϛ�ΩόΑ�ϥϳγϭϗ�ϥϳΑ
� Ŷ

عصارة الموالح لا تعمل إلا عندما يكون وعاء 
التقليب مركبًا في موضعه.

:C الصورة  Y
� ŶϕϼϏϹ΍�ϡΎϛΣ·�ΓίϳϬΟΗ�ϙϓ�έί�ρϐο�ϡΗϳ

�ϰϠϋ�Ρϭ΍έΗϣϟ΍�ω΍έΫϟ΍�ρΑο�ϡΗϳϭ
.3�ϊοϭϟ΍

� Ŷ�ΔλΎΧϟ΍�Γέ΍ΩϹ΍�ΓΩΣϭϟ�ϲϗ΍ϭϟ΍�˯Ύρϐϟ΍�ΩΎόΑΗγ΍�ϡΗϳ
.(5a الصورة)�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλόΑ

� Ŷ�έϳλόϟ΍�˯΍ϭΗΣ΍�˯Ύϧ·�ϲϓ�ΓΎϔλϣϟ΍�ΏϳϛέΗ�ϡΗϳ
� Ŷ�ϲγΎγϷ΍�ίΎϬΟϟ΍�ϲϓ�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλϋ�ΏϳϛέΗ�ϡΗϳ

�ΔϋΎγϟ΍�ΏέϘϋ�ϥ΍έϭΩ�ϩΎΟΗ΍�ϲϓ�ΎϬΗέ΍Ω·�ϡΗϳϭ
�ϑΎϘϳϹ΍�Ωλϣ�ϰϟ·�ϝλΗ�ϰΗΣ�ϙϟΫ�ΔϠλ΍ϭϣϭ

� Ŷ�ΔϳΫϐΗ�αΑϘϣ�ϲϓ�ίΎϬΟϟ΍�αΑΎϗ�ϝΎΧΩ·�ϡΗϳ
�˯ΎΑέϬϛϟΎΑ

� Ŷ.3-5�ΔΟέΩϟ΍�ϰϠϋ�έ΍ϭΩϟ΍�ΡΎΗϔϣϟ΍�ρΑο�ϡΗϳ
� Ŷ�έλόϟ΍�ΓίϳϬΟΗ�ϰϠϋ�ΓέϣΛϟ΍�ρϐο�ϡΗϳ

�ΔϳρϭέΧϣϟ΍
يجب مراعاة كمية الملء القصوى لإناء 

احتواء العصير - العلامة الموجودة على الإناء 
!(A الصورة)

بعد الانتهاء من العمل
� Ŷ�έ΍ϭΩϟ΍�ΡΎΗϔϣϟ΍�Δργ΍ϭΑ�ίΎϬΟϟ΍�ϝϳϐηΗ�ϑΎϘϳ·�ϡΗϳ
� Ŷ�ϥ΍έϭΩ�ϩΎΟΗ΍�αϛϋ�ϲϓ�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�ΓέΎλϋ�Γέ΍Ω·�ϡΗϳ

�ΎϬΟ΍έΧ·�ϡΗϳϭ�ΔϋΎγϟ΍�ΏέϘϋ
� Ŷ�΢ϟ΍ϭϣϟ΍�έΎλϋ�ϑϳυϧΗ�ϡΗϳ

التنظيف والعناية بالجهاز
انتبه!

��ΔϧηΧ�ϭ΃�ΔϛΎΣ�ϑϳυϧΗ�Ω΍ϭϣ�Δϳ΃�ϡ΍ΩΧΗγ΍�ϡΩϋ�ΏΟϳ
�ϕΎΣϟ·�ϰϟ·�ϱΩ΅ϳ�ϥ΃�ϥϛϣϳ�Ω΍ϭϣϟ΍�ϩΫϫ�ϝΛϣ�ϡ΍ΩΧΗγ΍

�ΔϳΟέΎΧϟ΍�΢ργϷΎΑ�έέο
��ϲϧ΍ϭϷ΍�ϝγϏ�ΔϧϳϛΎϣ�ϲϓ�ϝγϐϠϟ�ΔϠΑΎϗ�˯΍ίΟϷ΍�ϊϳϣΟ
�ϝΧ΍Ω�ΔϳϛϳΗγϼΑϟ΍�˯΍ίΟϷ΍�έΎηΣϧ΍�ϡΩϋ�ΓΎϋ΍έϣ�ΏΟϳ

�ϲϧ΍ϭϷ΍�ϝγϏ�ΔϧϳϛΎϣ
�ΕϼϳΩόΗ�Δϳ΃�˯΍έΟ·�ϲϓ�ΎϧϘΣΑ�υϔΗΣϧ



Robert Bosch Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München
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www.bosch-home.com

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Expert advice for your Bosch home appliances, need help with problems  
or a repair from Bosch experts.
Find out everything about the many ways Bosch can support you:
www.bosch-home.com/service
Contact data of all countries are listed in the attached service directory.

Thank you for buying a 
Bosch Home Appliance!

Looking for help?
You´ll find it here.

8001118381
*8001118381*
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